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Sadržaj tečaja

 1. Uvodno o staroj i rijetkoj tiskanoj i rukopisnoj građi 

 2. Pravilnik za opis i pristup građi u knjižnicama, arhivima i
muzejima

 Uvodni dijelovi
 Aspekti opisa
 Odnosi

 3.  Izrada aplikacijskih profila

 4. Rasprava
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Uvodno o staroj i rijetkoj 
tiskanoj i rukopisnoj građi 
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Stara knjiga

 Prema ustaljenim definicijama, pojam stara knjiga
odnosi se na knjigu tiskanu od početka ručnog tiska
(polovica 15. st.) do 19. st.

 gornja granica varira od 1830. do 1850. (naglasak na
tehnologiji proizvodnje)

 1835. - kriterij jezika i pisma - Gajev pravopis

 Knjiga – dihotomija materijalnog oblika (nositelja) i
sadržaja (djela)

12/11/2020 4



Životni ciklus
knjige

 1. nakladnička djelatnost, tj. izbor 
teksta koji će se objaviti 

 2. proizvodnja, tj. tiskanje izabranog 
djela

 3. raspačavanje, krajnji cilj –
uključuje čitatelja

 veze između tih faza utječu na 
karakteristična svojstva stare knjige 
 moraju se spoznati i odraziti u bibliografskom 

opisu stare knjige

 odnos 
tiskar – raspačavatelj – korisnik 
 svaki od sudionika ima svoju ulogu u 

oblikovanju osobite naravi knjige
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Idealni
primjerak

 izvorna namjera proizvođača – tiskara 
i/ili nakladnika najsavršeniji primjerak 
knjige u onom obliku u kojem ga je 
tiskar proizveo, a nakladnik dao u 
opticaj  

 idealno stanje odnosi se na materijalna 
svojstva koja se mogu pripisati njenom 
proizvođaču 
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Pojedinačni
primjerak

 svojstva nastala možebitnom  aktivnošću 
pojedinca (knjižara, knjigoveže, 
vlasnika) ili prouzročena na neki drugi 
način nakon što je knjiga napustila 
proizvođača

 poslijenakladnička povijest primjerka
 uvez, privezi, ilustracije, potpisi, bilješke, 

nesavršenosti itd.

 povijest pojedinačnog primjerka
 započinje napuštanjem tiskare i 

otvaranjem novog razdoblja u životnom 
ciklusu knjige – raspačavanja i 
„suživota“ s vlasnikom
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Kadgod je moguće, trebalo bi pronaći opis potpunog 
primjerka

sve manjkavosti i druge posebne značajke opisati u 
napomeni koja se odnosi na opisivani primjerak
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Pravilnik za opis i pristup
građi u knjižnicama, 
arhivima i muzejima
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Pravilnik

Skup elemenata podataka i pripadajućih odredbi o izvorima, odabiru i
oblikovanju podataka

Primjenjiv na različite vrste građe:

- Prirodne objekte

- Kulturne objekte

- Arhivsko gradivo, odnosno objekte i cjeline objekata nastale
obavljanjem djelatnosti nekog agenta, koje dokumentiraju aktivnosti
toga agenta i druge činjenice povezane s njegovim djelovanjem

- Publikacije, odnosno sadržaje na različitim medijima, koji su
namijenjeni javnoj uporabi, uključujući komercijalno raspačavanje
i/ili dostupnost putem mreže

Namijenjen opisu i pristupu građi neovisno o kontekstu u kojem se 
građa nalazi unutar ustanove
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A2 Svrha i cilj

Sadrži elemente podataka i odredbe koje se odnose na 
identifikaciju i opis drugih entiteta povezanih s građom

osoba

organizacija

mjesto 

razdoblje

 jednoznačna identifikacija i standardiziran opis građe u 
knjižnicama, arhivima i muzejima

 radi stvaranja uvjeta za dijeljenje, 
povezivanje, integraciju i ponovnu uporabu podataka, 

 čime se postiže racionalizacija poslovanja i
 bolja dostupnost informacija o baštini.
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A 2 SVHRA I 
CILJEVI 
(nastavak)

KORISNICI

 Pravilnik utvrđuje elemente podataka i pripadajuće
odredbe o izvoru, odabiru i oblikovanju podataka

 sa ciljem da informacijski sustavi knjižnica, arhiva i
muzeja na najučinkovitiji način odgovore
na raznovrsne informacijske potrebe svojih korisnika.

 KORISNICI
 Krajnji korisnici usluga (istraživači, student, učenici, 

stručnjaci, poduzetnici, zainteresirana javnost)
 Djelatnici u baštinskim ustanovama (koji katalogiziraju, 

izrađuju metapodatke, stvaraju nadzirane rječnike….)
 Sustavi čiji računalni programi prikupljaju, obrađuju I 

prikazuju podatke o građi u KAM ustanovama

12/11/2020 13



Postupci
korisnika

Svaki element podataka utvrđen Pravilnikom udovoljava
zahtjevima jednog ili više uobičajenih korisničkih
postupaka: 

Pronalaženje

Identifikacija

Odabir

Pristup građi ili njezinu sadržaju

Istraživanje

Uz svaki element podataka u Pravilniku je naveden
i njegov cilj, odnosno jedan ili više korisničkih postupaka
koje taj element podržava.
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A 2 Svrha i ciljevi Pravilnika, A 3 Uporaba Pravilnika 

KATALOGIZATOR
[INFORMACIJSKA 

USTANOVA]

YOUR 
TITLE 05

INFORMACIJSKI 
SUSTAV

YOUR 
TITLE 06KRAJNJI KORISNIK 

INFORMACIJSKIH 
USLUGA
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STRUKTURA 
PRAVILNIKA

Vremenski
ciklus jedinice
građe

 Podaci o povijesti jedinice građe

 Podaci o budućim postupcima koji se planiraju s jedinicom građe
 Okolnosti i događaji koji su se zbili prije dolaska jedinice građe u 

ustanovu
 Način na koji je dospjela u ustanovu
 Okolnosti i događaji nakon dolaska u ustanovu

 Konzervatorski radovi, izložbe

 Planovi koji utječu na opis
 Plan sređivanja gradiva
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STRUKTURA 
PRAVILNIKA

Identifikacija i
opis agenta

 Elementi podataka koji identificiraju i/ili opisuju agente
 Osobe
 Korporativna tijela
 Obitelji

 Odredbe o oblikovanju usvojenih imena + dodatni podaci koji
pomažu u identifikaciji agenata (biografija, zanimanje, itd.)
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STRUKTURA 
PRAVILNIKA

Identifikacija i
opis mjesta

 Elementi podataka koji identificiraju i/ili opisuju fizičke prostore na
Zemlji i izvan nje

 Suvremena I povijesna društveno-geografska mjesta
 Upravno teritorijalna područja
 Naselja
 Dijelovi naselja

 Građevine
 Građevinski kompleksi
 Dijelovi građevina
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STRUKTURA 
PRAVILNIKA 
Identifikacija i
opis
vremenskog
raspona

 Elementi podataka koji identificiraju i/ili opisuju razdoblja
 Duga (geološke ere)
 Kratka (nadnevak, sat, minuta)

 Odredbe za usvojene oblike vremenskih oznaka

12/11/2020 19



12/11/2020 20



Način bilježenja odnosa ovisi o svojstvima informacijskog sustava. Odnosi se mogu zabilježiti na sljedeće načine:
•u strukturiranom obliku

•u obliku jedinstvenog identifikatora izvora (URI)
•u nestrukturiranom obliku (kao napomena)
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STRUKTURA 
PRAVILNIKA

Drugi odnosi
između
jedinica opisa

 Jedinica građe i mjesto

 Jedinica građe i vremenski raspon

 Agent i mjesto….

 Omogućuju:
 pronalaženje, identifikaciji i odabir građe
 razumijevanje konteksta njezina nastanka i uporabe
 korisniku navigaciju kroz sustav i "vode" ga do novih informacija
 potiču uočavanje, istraživanje i interpretaciju različitih povijesnih, 

društvenih, kulturnih i drugih veza
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Elementi
podataka

 Za svaki element podataka u Pravilniku navedeni su:
naslov elementa
definicija elementa
opseg elementa (prema potrebi), uključujući popis

njegovih podvrsta i/ili podelemenata (više o podvrstama
i podelementima vidi u A 9 Opširnost i detaljnost opisa)

cilj uvrštavanja elementa u opis
odredbe o izvorima, odabiru i navođenju podataka
posebne odredbe koje se odnose samo na određenu vrstu

građe ili nekog drugog entiteta (prema potrebi)
primjere uz odredbe, uključujući slikovne primjere

(prema potrebi).
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Redoslijed
poglavlja/
elemenata

 ne uvjetuje redoslijed postupaka u radnom procesu stručne
obrade građe.

 ne uvjetuje njihov redoslijed u zapisu određenog informacijskog
sustava.

 NUMERACIJA - isključivo u svrhu citiranja i lakšeg snalaženja u 
strukturi Pravilnika
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JEDINICA GRAĐE

MjestoAgenti
Osoba

Korporativno tijelo
Obitelj

Vremenski
raspon

A 6 JEDINICA OPISA

ODNOSI MEĐU JEDINICAMA OPISA
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KORPORATIVNO TIJELO 
U UŽEM SMISLU

GRUPA BRIAN WILLIAMS
Manager

KEN DAVIDSON
Manager

KORPORATIVNO 
TIJELO

OBITELJ

AGENT

OSOBA
KOLEKTIVNI 

AGENT

IDENTIFIKACIJA AGENTA
A 6.2 Agent 

KORPORATIVNI 
SASTANAK
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A 6. 1
Jedinica građe

 Aspekti jedinice građe koji se mogu na taj način identificirati su:

 A 6.1.1 Djelo

 A 6.1.2 Izraz

 A 6.1.3 Pojavni oblik

 A 6.1.4 Primjerak

 svi aspekti jedinice građe mogu se identificirati i opisati unutar
istog zapisa

 za pojedini aspekt može izraditi zaseban zapis

 Jedinica građe, uključujući sve njezine aspekte, uvijek se opisuje u 
sadašnjem stanju.

 Jedinica građe koja više ne postoji (npr. povijesna zbirka) može se 
opisati kad se to smatra značajnim za korisnike.
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A 6.1.1.1 
Skupno djelo

 Skupno djelo je djelo koje je izvorno nastalo kao organska
cjelina sastavljena od više povezanih, samostalnih, istovrsnih ili
raznovrsnih djela.

 zbirka pripovijedaka Priče iz davnine Ivane Brlić Mažuranić
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A 6.1.1.2 
Pojedinačno
djelo

 Pojedinačno djelo (komad) je najmanja intelektualna ili umjetnička
cjelina zamišljena da bude konceptualno samostalna.

 može biti dio skupnog djela

 Pojedinačno djelo može se realizirati
 Odjednom
 Postupno (dodavanjem)

 matična knjiga krštenih Župnog ureda Ist u razdoblju od 1721. do 1825.
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A 6.1.1.3 
Sastavno djelo



 Sastavno djelo je dio pojedinačnog djela koji nije izvorno
zamišljen kao funkcionalno samostalna cjelina (npr. rečenica, 
odlomak, poglavlje, stavak, pripjev, kadar itd.)

 Sastavno djelo može se samostalno identificirati u informacijskom
sustavu kad se to smatra značajnim za korisnike.

 kad je uobičajeno poznato, odnosno istražuje se, prikazuje, izvodi, 
objavljuje, citira itd. neovisno o djelu kojemu pripada

 kad sadrži informacije koje se smatraju značajnima za korisnike, a ne 
mogu se primjereno iskazati u opisu cjeline.

 Primjer: natpis na prednjoj korici glagoljskog rukopisa
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Sastavno djelo

Zapis popa
Martinca

 hrvatski glagoljaški pisar, kaligraf i iluminator (XV. st.). 

 Na Grobniku je 1484–94., za pavlinski samostan i crkvu sv. Marije u 
Novome Vinodolskom, prepisivao Drugi novljanski brevijar, kodeks
od 500 listova. 

 Praznine u stupcima popunjavao je svojim zapisima. 

 1493 - Zapis popa Martinca - zapis u kojem opisuje teško stanje u 
Hrvatskoj nakon poraza hrvatskoga plemstva na Krbavskome
polju, a nalazi se između temporala i kalendara (folia 267 a-d). 
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A 6.1.1.4 
Zbirno djelo

 Zbirno djelo je ideja ili plan na temelju kojega se skup samostalnih
materijalnih objekata (primjeraka) ili sadržaja (izraza) različite
provenijencije identificira kao cjelina.

 virtualna izložba Kaljski glagoljski rukopisi iz 2017. godine

12/11/2020 33



ZBIRNO DJELO
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A 6.1.1.4 
Zbirno djelo

 Kao zbirna djela preporučuje se opisati zbirke i umjetne zbirke koje
više nisu dostupne kao cjeline (npr. jer su
primjerci fizički razdvojeni i pripojeni različitim zbirkama unutar
ustanove), ali se bilježenjem njihova postojanja korisnicima pruža
informacija o povijesnom kontekstu.

 uvez od četrnaest rukopisnih matičnih knjiga iz Župnog ureda
Žman iz 17. stoljeća

 Objašnjenje: Umjetna zbirka razvezana je 1980-ih godina prilikom
restauracije, ali se podatak o njezinu postojanju može smatrati
značajnom informacijom o povijesti pojedinih primjeraka.
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A 6.1.2 Izraz

A 6.1.3
Pojavni oblik

 niz znakova određenog znakovnog sustava (riječi, rečenica, brojki, 
pokreta, oblika, tonova, melodija, kadrova itd.) putem kojih je 
realizirano i priopćeno djelo.

 postoji i može se identificirati neovisno o mediju, materijalnom
nositelju i drugim materijalnim oblicima u kojima se javlja.

 2) Izraz nekog djela može postojati:
 u jednom, izvornom i jedinstvenom pojavnom obliku
 u više različitih pojavnih oblika (npr. tekst u više različitih izdanja na

jednom ili više medija).

 Jedan pojavni oblik može utjeloviti jedan ili više izraza istoga ili
različitih djela.

 Odnos između izraza i jednog ili više pripadajućih pojavnih oblika
uvijek se bilježi.
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A 6.1.3
Pojavni oblik

 Pretisak tiskanog izdanja Nauk Krstjanski, na porabu Sljedbenikah
Helvetske Vjeroizpoviesti iz 1517. (Osijek, 2016.)

 digitalna reprodukcija pretiska Naši ljudi i krajevi: portraiti i
pejsaži A. G. Matoša (Knjižnice grada Zagreba, 2013.)
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7.3 Dodatni
natpisi i
oznake

 riječi, znakovi ili nizovi riječi ili znakova
koji se javljaju na jedinici građe, a nisu
dio njezina izvornog oblikovanja, 
proizvodnje ili objavljivanja, već su ih
tijekom vremena dodali imatelji, 
vlasnici i drugi agenti.

 Obveznost : Obvezno kad je dostupno

 Dodatni natpisi i oznake među ostalim
obuhvaćaju:

 posvete i druge bilješke

 ekslibrise i potpise vlasnika

 poruke, pečate i druge znakove na
dopisnicama i razglednicama
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 Dodatni natpisi i oznake ne uključuju:

 podatke koji se javljaju na jedinici građe kao dio njezina izvornog
oblikovanja, proizvodnje ili objavljivanja; za takve podatke vidi 1.1 
Stvarni prikaz

 stare inventarne oznake, registraturne oznake i sl.; za takve
podatke vidi Identifikator djela
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7.7 Način
nabave

 riječ, znak ili niz riječi ili znakova koji označava neposredan način
na koji je jedinica građe dospjela u ustanovu u kojoj je pohranjena.

 Obveznost: Obvezno kad je dostupno

 Kontrolirani rječnik (dar, kupnja…)

 Napomena o nabavi (7.8)

 Način navođenja napomene o nabavi 7.8.2

 Npr.
 Rukopis je dio zbirke glagoljskih kodeksa Zadarske nadbiskupije koju

je prikupio don Pavao Kero. U zbirci se nalaze glagoljski rukopisi, 
uglavnom arhivsko gradivo, pronađeni u župama Zadarske
nadbiskupije. Gradivo je preuzeo Arhiv Zadarske nadbiskupije. 

12/11/2020 42



7.9 
Konzervacija i
restauracija

 tekst koji identificira i opisuje konzervatorske i restauratorske
postupke provedene nad jedinicom građe

 Mjesto
 Vrijeme
 Agent 
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7.15 
Napomena o 
povijesti
primjerka

 promjene vlasništva, preinake, 

 okolnosti pod kojima je uvršten u određenu zbirku ili pohranjen u 
određenoj ustanovi itd.

 Osobito se preporučuje zabilježiti podatke
 o bivšim imateljima i vlasnicima, 
 okolnosti nabave, 
 provedene konzervatorske i restauratorske postupke itd.
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Zagreb

Hrvatski državni
arhiv. Središnji
laboratorij za 
konzervaciju i
restauraciju

2006. –
2007.

Središnji
laboratorij za 
konzervaciju i
restauraciju
[podređeno

tijelo]

Hrvatski
državni arhiv

Zadar 
[Mjesto na
kojemu je 
primjerak
pronađen]

Žman [mjesto
na kojemu je 

primjerak
pronađen]
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8.1.2 Način
navođenja
vrste agenta

 Navodi se izraz, kôd, identifikator ili druga oznaka koja označava
je li agent osoba, korporativno tijelo ili obitelj.

 Izraz se navodi na jeziku opisa. Preporučuje se uporaba nadziranog
rječnika.

 Npr. Korporativno tijelo
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8.2 
Identifikator
osobe

 brojčana ili slovno-brojčana oznaka ili skup znakova
koji jednoznačno identificira osobu unutar određenog sustava.

 identifikatore u obliku brojčane ili slovno-brojčane oznake
 VIAF 56703476

 identifikatore u obliku trajnog IRI-ja
 http://viaf.org/viaf/56703476

 ne smatraju se identifikatori zapisâ o osobi u informacijskim
sustavima knjižnicâ, arhiva, muzeja i drugih ustanova.
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8.3 Usvojeno
ime

 riječ, izraz ili skup znakova koji jednoznačno i dosljedno imenuje
osobu unutar određenog sustava.

 Usvojeno ime osobe obuhvaća podelemente:
 8.5 Usvojeni oblik imena osobe
 8.6 Titula osobe
 8.7 Razlikovno obilježje osobe
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A 8 Odnos
među
jedinicama
opisa
11
12
13

 ODNOSI KOJI SE NAVODE UVIJEK KAD SE MOGU POUZDANO 
UTVRDITI:

 Odnos djela i stvaratelja

 Odnos cjeline i dijela djela

 Odnos cjeline i dijela pojavnog oblika

 DRUGI SE ODNOSI NAVODE ONDA KAD SE SMATRAJU 
ZNAČAJNIM ZA KORISNIKE

12/11/2020 52



12/11/2020 53



Odnos pojavnih oblika i primjeraka.

Dva primjerka koji su zajedno privezani (naknadno).

Primjeri
Matična knjiga umrlih (Žman) (1650-1668)
Privezano s: Matična knjiga krštenih (Žman) (1652-1668)
Povratni odnos:
Matična knjiga krštenih (Žman) (1652-1668)
Privezano s: Matična knjiga umrlih (Žman) (1650-1668)

Objašnjenje: Dvije glagoljske rukopisne matične knjige bile su s još 11 rukopisa uvezane u zajedničku cjelinu od 
1827. godine do 1980-ih godina, kad su razvezane radi restauriranja.
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11.31 Združeni
primjerak

 druženi primjerak (primjerak je združen s primjerkom) je riječ, znak
ili niz riječi i/ili znakova koji označava da je jedan
primjerak povezan u fizičku cjelinu s drugim primjerkom iste ili
druge jedinice građe na način koji nije bio dijelom izvornog plana 
njihove izrade ili proizvodnje.

 Združeni primjerak među ostalim obuhvaća:
 primjerke koji su međusobno privezani (priveze)
 primjerke koji su međusobno zalijepljeni ili na drugi način pričvršćeni
 primjerke koji su uloženi u zajedničku spremnicu

 Odnos združenog primjerka koji se bilježi u opisu jednog
primjerka podrazumijeva i povratni odnos u opisu drugog
primjerka.

 Cjelina koja nastaje združivanjem dvaju ili više primjeraka može se 
samostalno opisati kao umjetna zbirka
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11.31.2 Način
navođenja
združenog
primjerka

 a. Strukturirani oblik. Združeni primjerak bilježi se kao nadzirani
naziv, kôd, brojčani ili slovno-brojčani identifikator ili druga
nadzirana oznaka.

 Primjerci koji su u ovom odnosu bilježe se na jedan od sljedećih
načina:

 usvojenim naslovom (vidi Usvojeni naslov primjerka)
 brojčanim ili slovno-brojčanim identifikatorom (vidi Identifikator

primjerka)

 Odnos koji se bilježi u obliku koda, identifikatora i sl. preporučuje
se u korisničkom sučelju prikazati odgovarajućim nadziranim
leksičkim izrazom.
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316 ## $a Uvezano u marmorirane 
kartonske korice s koznatim 
hrptom

$5 CiZaNSK: RIIF-16o-38 primj. a

316 ## $a Uvezano u kartonske korice

$5 CiZaNSK: RIIF-16o-38 primj. b

316 ## $a Privezano: De humilitate et 
gloria Christi Marci Maruli 
opus. Venetiis, 1519.

$5 CiZaNSK: RIIF-16o-47
316 ## $a Uvezano u smede koznate 

korice s utisnutim ukrasima

$5 CiZaNSK: RIIF-16o-47
318 ## $a Pregledano

$c 19941130
$l Dobro ocuvano
$5 CiZaNSK: RIIF-16o-38 primj. a

318 ## $a Pregledano
$c 19941130
$l Otkinut hrbat
$n Restaurirati uvez
$5 CiZaNSK: RIIF-16o-38 primj. b

318 ## $c 19941130
$l Ostecen hrbat
$n Restaurirati uvez
$5 CiZaNSK: RIIF-16o-47

321 ## $a Badalic, pag. 325, nr. 55
481 #1 $1 001 941130111
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11.26 
Reprodukcija
pojavnog
oblika

 Reprodukcija pojavnog oblika među ostalim obuhvaća:

 ponovljena izdanja

 faksimile i pretiske tiskanih izdanja

 reprodukcije tiskane građe (knjiga, novina, časopisa itd.) na
mikrooblicima

 digitalne reprodukcije građe objavljene na bilo kojem mediju
(tiskane, zvučne, video itd.)

 Reprodukcija pojavnog oblika ne uključuje:
 reprodukcije unikatne građe npr. rukopisa ili umjetničkih slika i

crteža; za takve slučajeve vidi Reprodukcija primjerka
 reprodukcije primjeraka koji se smatraju posebno značajnima zbog

svoje provenijencije ili specifičnih obilježja, npr. oznakâ vlasništva
ili bilježaka vlasnika (vidi Reprodukcija primjerka)
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11.29 
Reprodukcija
primjerka

 Reprodukcija primjerka ne uključuje:

 reprodukcije primjeraka koji nisu odabrani za reprodukciju
zbog vlastitih specifičnih obilježja, već kao predstavnici određenog
izdanja, serije ili sl. (npr. kod faksimilnih izdanja); za takve
slučajeve vidi 11.32 Reprodukcija pojavnog oblika

 podrazumijeva povratni odnos u opisu izvornika (primjerak ima 
reprodukciju u pojavnom obliku).
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NAČIN 
BILJEŽENJA 
ODNOSA

 Strukturirani oblik
 Usvojeno ime, usvojeni naslov, identifikator, bibliografski citat

 U obliku jedinstvenog identifikatora izvora (URI)

 U nestrukturiranom obliku (kao napomena)
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Velimir Gaj

Zagreb

Budim Ljudevit Gaj Krapina
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Mapiranje Pravilnika
Tablice mapiranja

12/11/2020 72



12/11/2020 73



12/11/2020 74



00000nam0#2200000###
45##

001 921124129
100 ## $a 19921124d1522#######y0hrvy0191#

###ba
101 0# $a hrv IZRAZ
102 ## $a IT

POJAVNI OBLIK
200 1# $a Libar Marca Marula Splichianina

uchomse vsdarsi Istoria sfete vdouice
Judit u versih haruacchi slosena

$e chacho ona vbi voivodu Olopherna 
posridu voische gnegoue: i oslodobi [!] 
puch israelschi od veliche pogibili

205 ## $a [2. izd.]
210 ## $a [Vzadri] MJESTO – stvarni prikaz

$c prodaiu se vzadri Dierolima 
Mirchovichia

AGENT – stvarni prikaz

$a stampane vbneccih
$c po[m]gnom i nastoianiem Petreta 

Srichichia Splichianina
Agent – stvarni prikaz

$d [1522] Vrijeme
$e In Vinegia Mjesto – stvarni prikaz
$g per Bernardino Benalio
$h a di 30. Mazo 1522.

215 ## $a [35] listova
$c ilustr.
$d 8o (21 cm)12/11/2020 75



300 ## $a Uob. stv. nasl.: Judita
300 ## $a 1. izd.: Venezia : Guglielmo da Fontaneto, 1521 Odnos – pojavni oblik – pojavni oblik
300 ## $a Podatak o nakladniku preuzet iz kolofona, a 

ponavlja se iz 1. izd.; stvarni je nakladnik 2. izd. 
raspacavatelj preuzet s nasl. str. --] V. Stefanic. O 
izdanjima Maruliceve Judite. U: M. Marulic. 
Judita, Zagreb, 1952, str. 151-159

300 ## $a Poctouanomu ... do[n] Duimu Balistrilichiu ... 
Marco Marulich humigleno priporuceie: list 2-3

316 ## $a Uvezan u marmorirane kartonske korice s 
koznatim hrptom

Primjerak

$5 NSB, RIIC-8o-100 primj. a
316 ## $a Na kraju umetnut list s rukopisnom biljeskom o 

1. izd
Primjerak

$5 NSB, RIIC-8o-100 primj. a
316 ## $a Uvezan u bijelu kozu Primjerak

$5 NSB, RIIC-8o-100 primj. b
317 ## $a Na vrhu nasl. str.: glagoljska slova, a pri dnu 

zapis: Daruje Sveucilistnoj knjiznici Ivan 
Kukuljevic

Primjerak
Odnos PRIMJERAK – AGENT 
[OSOBA]

$5 NSB, RIIC-8o-100 primj. a
318 ## $a Pregledano Primjerak

$c 19941031 Vrijeme
$l Pojedini listovi izjedeni od crva Primjerak
$n Restaurirati Primjerak
$5 NSB, RIIC-8o-100 primj. a

318 # $a Pregledano Primjerak
$c 19941031
$l Dobro ocuvano
$5 NSB, RIIC-8o-100 primj. b

321 1# $a Badalic. Iugoslavica 27
325 ## $a Digital. izd. - Zagreb : Nacionalna i sveucilisna 

knjiznica, 2001.
Odnos
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325 ## $a Digital. izd. - Zagreb : Nacionalna i 
sveucilisna knjiznica, 2001.

456 #1 $1 001 420712069
500 10 $3 940215078

$a Judita Usvojeni naslov djela
518 0# $a Libar Marka Marula Splicanina
518 0# $a Istorija svete udovice Judit u versih 

hrvacki slozena
606 ## $3 940222037

$a Epske pjesme
$y Hrvatska
$z 16. st.
$2 rbgenr

620 ## $3 210717144
$d Venezia Mjesto tiska (usvojeno

ime mjesta)
$a Italija

675 ## $a 886.2-13
686 ## $a 212-8b

$2 NSB
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700 #1 $3 910312027
$a Marulic
$b Marko

702 11 $3 921124073
$a Mirkovic Agent - knjižar
$b Jerolim
$4 310
$4 650

702 11 $3 930709112
$a Srica
$b Petar
$4 650

702 11 $3 921124072
$a Benali Agent - tiskar
$b Bernardino
$4 750

702 11 $3 910724176
$a Kukuljevic Sakcinski Agent – prijašnji vlasnik
$b Ivan
$4 320
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Marko Marulić Jerolim
Mirković

Bernardino 
BenaliPetar Srića

Judita
Ivan 

Kukuljević
Sakcinski

ZadarVenecija
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Aplikacijski profili
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Aplikacijski
profil

 Shema sastavljena od elemenata podataka iz jednog ili više
standarda, kombiniranih ili optimiziranih za određenu lokalnu
aplikaciju

 Elementi podataka iz više standarda, ali NE NOVI ELEMENTI KOJI 
NE POSTOJE U STANDARDIMA

 Propisivanje upotrebe nadziranih rječnika
 Utvrđivanje obveznosti pojedinih elemenata
 Određivanje dedinicija elemenata (bez proširenja)
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Izrada
aplikacijskog
profila

opširnost opisa

 Opširnost opisa: (A9)
 Broj elemenata podataka kjij su uključeni u opis
 Vrsta i narav jedinice opisa
 Pretpostavljena očekivanja korisnika
 Veličina i funkacija ustanove
 Zahtijevi informacijskog sustava

 Obvezni
 Obvezni kad su dostupni
 Obvezni za određenu vrstu građe
 Nisu obvezni
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A9 Opširnost I 
detaljnost
opisa

 Određena brojem elemenata podataka koji su uključeni u opis

 Ovisi o 
 vrsti i naravi jedinice opisa
 Pretpostavljenim očekivanjima korisnika
 Veličini i funkciji ustanove
 Zahtjevima informacijskog sustava

 Stupanj obveznosti
 Obvezno
 Obvezno kad je dostupno
 Obvezno za [određenu vrstu građe]
 Nije obvezno
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A9 Opširnost i
detaljnost
opisa

 Minimalni skup elemenata
 Obvezni
 Obvezni kad su dostupni
 Obvezni za određenu vrstu građe

 Preporučuje se da svaka ustanova ili zbirka izradi dodatne
smjernice ili upute o tome koje neobvezne elemenate podataka
treba uvrstiti uz osnovni opis, u skladu s vrstom građe, 
pretpostavljenim očekivanjima korisnika i drugim uvjetima.
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“politika
metapodataka”

 Odabir elemenata koje treba uključiti u opis

 Strukturirani i nestrukturirani opis

 Određivanje granularnosti
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Elementi opisa

 Obvezno:

 2.1 Razina opisa

 2.3 Medij

 2.4 Oblik sadržaja (obvezno za publikacije)

 Obvezno kad su dostupni

 1.4. Podatak o stvarnom naslovu

 1.11 Podatak o odgovornosti koji se odnosi na stvarni naslov

 1.14 Podatak o izdanju

 1.22 Podatak o izdavanju, proizvodnji I raspačavanju

 2.5 Identifikator djela

 4.5 Dimenzije

 12.2 Odnos djela i stvaratelja
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 Obvezno kad je primjenjivo

 2.6 Usvojena pristupnica za djelo

 2.7 Usvojeni naslov djela

 2.9 Dodatno obilježje djela

 2.12 Varijanti naslov djela

 11.2 Odnos cjeline i dijela djela

 11.24 Odnos cjeline i dijela pojavnog oblika
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Prikaz
elemenata
podataka

FILTRIRANJE

 Prikaz elemenata podataka i pripadajućih odredbi u Pravilniku
može se filtrirati prema sljedećim kriterijima:

 vrsti jedinice opisa na koju se odnose (npr. djelo, osoba, mjesto itd.)
 općenitoj vrsti građe na koju se odnose (objekti prirodne baštine ili

objekti kulturne baštine)
 obliku sadržaja građe na koji se odnose (tekst, slika, glazba itd.)
 mediju na koji se odnose (elektronički, video, mikrooblik itd.)
 vrsti agenta na koju se odnose (osoba, korporativno tijelo ili obitelj)
 obveznosti (vidi A 9 Opširnost i detaljnost opisa)
 ponovljivosti.
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FILTRIRANJE
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Aplikacijski
profil

razina
granularnost

 Elementi – podelementi

Podatak o stvarnom naslov

Podelementi

 Glavni stvarni naslov [OBVEZNO KAD JE DOSTUPNO]

 Usporedni stvarni naslov [NIJE OBVEZNO]

 Elementi . Podvrste

 materijal [OBVEZNO]

 Materijal podloge [NIJE OBVEZNO]
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Odnosi

 Agenti
 Granulacija uloge agenata

 Hrvatska glagolska knjiga
 Stvaratelj: Strohal, Rudolf, 1856-1936

 Naručitelj: Gaj, Ljudevit, 1809-1872
 Agent kojemu je djelo posvećeno: Gaj, Ljudevit, 1809-1872
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Prednost

 Standardizacija opisa

 Pravilnik daje prednost navođenju podataka u standardiziranom
obliku (oblik prikladan za dijeljenje i ponovnu uporabu)

 Nestrukturirani oblik – slobodni tekst navodi se onda kada
podatke nije moguće strukturirati

 Pristupnice
 Usvojene
 varijantne
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Elementi opisa glagoljskog rukopisa Libar od martvih // 

Mortuorum de Asmano – Matična knjiga umrlih, 1650 - 1668.

Broj i naziv elementa Sadržaj Napomene

1 Stvarni prikaz jedinice građe
1.1 Stvarni prikaz Libar od martvih // Mortuorum de Asmano ‘//’ se koristi za odvajanje 

sadržaja ispisanog u dva 
reda na prednjoj strani 
izvornih korica

1.2 Napomena o stvarnom 
prikazu

Naslovi pisani glagoljicom i latinicom (istim rukopisom 
kao i tekst?) preuzeti s prednje strane korica

1.4 Podatak o stvarnom 
naslovu

Libar od martvih // Mortuorum de Asmano pod-element (2. razina)
ILI granularno

1.5 Glavni stvarni naslov Libar od martvih pod-element i

1.6 Usporedni stvarni 
naslov

Mortuorum de Asmano pod-element

1.10 Napomena o 
stvarnom naslovu

Naslovi pisani glagoljicom i latinicom (istim rukopisom 
kao i tekst?) preuzeti s prednje strane korica

Primjer preuzet iz članka: Tomić, Marijana; Mirna Willer. Glagoljski rukopis kao privez i umjetna zbirka: katalogizacija 
prema Pravilniku za opis i pristup građi u knjižnicama, arhivima i muzejima. // Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti 
suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture 23(2020), 192-218.
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Broj i naziv elementa Sadržaj Napomene

2 Identifikacija jedinice građe
2.1 Razina opisa pojedinačna jedinica građe Uporaba nadziranog rječnika 

Pravilnika;
vrijednosti definirane u A.6.1.2

2.2 Usvojeni naziv rukopis Preporučuje se uporaba 
nadziranog rječnika

2.3 Vrsta medija neposredovano Uporaba nadziranog rječnika 
Pravilnika; izraz preuzet iz 
ISBD, 0.2 Vrsta medija

2.5 Oblik sadržaja tekst Uporaba nadziranog rječnika 
Pravilnika; izraz preuzet iz 
ISBD, 0.1 Oblik sadržaja

2.10. Usvojeni naslov djela Matična knjiga umrlih (Žman) (1650.-1668.) Vrsta usvojenog naslova djela je 
'nadomjesni naslov djela'

2.14 Napomena o 
usvojenom naslovu djela

Djelo navedeno pod naslovima: Glagoljska matica 
umrlih u Žmanu od god. 1650.-1668. u: Cvitanović, V. 
Popis glagoljskih kodeksa u zadarskoj nadbiskupiji. // 
Starine 47(1957), 201, br. 160, 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“pa
ges”:[4],”view”:”info”};  Glagoljska matica umrlih 1650.-
1668. u: Kero, P. Popis glagoljskih kodeksa Zadarske 
nadbiskupije. Zadar, 2015. Str. 135; Žman // Knjiga 
umrlih // 1650 - 1668., naslov pisan suvremenom 
latinicom na poleđini izvornih korica 

Napomena sadrži izvore 
podataka iz kojih su preuzeti 
varijantni naslovi djela.
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2.15 Varijantni naslov 
djela

Glagoljska matica umrlih u Žmanu od god. 
1650.-1668.

2.15 Varijantni naslov 
djela

Glagoljska matica umrlih 1650.-1668.

2.15 Varijantni naslov 
djela

Žman // Knjiga umrlih // 1650 - 1668.

2.14 Napomena o 
usvojenom naslovu 
djela

Varijantni naslov preuzet s poleđine prednje 
korice, zabilježen suvremenim jezikom i 
latinicom nakon stvaranja rukopisa

2.8 Identifikator djela HR-AZDN-43-Zbirka matičnih knjiga i parica 
matičnih knjiga Zadarske nadbiskupije: Žman, 
MKM 1650. – 1668.

2.9 Napomena o 
identifikatoru djela

Matična knjiga je dio zbirke glagoljskih 
rukopisa Zadarske nadbiskupije koje je sakupio 
don Pavao Kero

2.26 Identifikator 
primjerka

6 (broj priveza u zbirci, 1827.-1980-ih)
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3 Sadržaj jedinice građe
3.5 Jezik hrvatski ili ISO 639-2:1998 kôd ‘scr’

3.7 Pismo kurzivna glagoljica Preporučuje se uporaba 
nadziranog rječnika

3.8 Napomena o pismu Kurzivna glagoljica sjevernodalmatinskog tipa: „Sva je 
ispisana kurzivnom glagoljicom od ondašnjih 
parohijana u Žmanu. […] Neki put glagoljsko slovo „št“ 
označuje slovo „c“. Na pr. “Marišta” mjesto Marica“, u: 
Cvitanović, V. Popis glagoljskih kodeksa u zadarskoj 
nadbiskupiji. // Starine 47(1957), 201, br. 160, 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“p
ages”:[4],”view”:”info”}. Pismo čitljivo

4 Tematika jedinice građe
4.2 Ključne riječi Žman, 1650-1668
4.4 Područje A.4.2.3. - Županijska, oblasna i okružna uprava Klasifikacija prema: Pregled 

arhivskih fondova i zbirki 
Republike Hrvatske, 2006.

4.5 Oblik ili žanr matična knjiga umrlih Preporučuje se uporaba 
nadziranog rječnika
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5 Materijalni opis jedinice građe
5.1 Opseg 1 + 24 + i str.

2. Napomena o opsegu Kolacija: I12. Broj stranica konstruiran prema kodikološkim 
pravilima. Stranice su obrojčane 229-252, uglavnom u gornjem 
srednjem dijelu teksta, a slijedom privezanih matica iz 1827.: „Visto 
e consistente in pagine N.ro 522. Zara li 26 9bre 1827. Dall' I. Reg(i)o 
Capitanato Circolare” u: Cvitanović, V. Popis glagoljskih kodeksa u 
zadarskoj nadbiskupiji. // Starine 47(1957), 203, br. 167, 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“pages”:[4],”vie
w”:”info”}. Prazne stranice 244-252

5.3 Materijalni nositelj list Preporučuje se uporaba nadziranog 
rječnika

5.5 Dimenzije 295 x 115 mm
5.6 Napomena o dimenzijama Dimenzije restauriranog rukopisa. Dimenzije izvornog rukopisa: 284 

x 101 mm zabilježene u: Cvitanović, V. Popis glagoljskih kodeksa u 
zadarskoj nadbiskupiji. // Starine 47(1957), 201, br. 160, 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“pages”:[4],”vie
w”:”info”}

5.9 Materijal podloge papir Preporučuje se uporaba nadziranog 
rječnika

5.10 Materijal nanosa tinta Preporučuje se uporaba nadziranog 
rječnika

5.12 Napomena o materijalu i tehnici Papir sadrži vodeni znak. Izvorni kartonski uvez zadržan, iznova uvezeno u 
umjetno platno (sintetsko) tokom konzervatorsko-restauratorskog postupka 
izvedenog u Laboratoriju za konzervaciju i restauraciju Hrvatskog državnog 
arhiva u Zagrebu 1980-ih godina12/11/2020 102



6 Dostupnost i uporaba jedinice građe
6.3 Dostupnost Izvornik dostupan u Arhivu Zadarske nadbiskupije uz 

prethodnu najavu. Elektronička inačica dostupna za osobnu 
uporabu i istraživački rad

6.7 Uvjeti objavljivanja ili 
umnažanja

Reproduciranje zabranjeno. Izrada digitalnih reprodukcija 
na zahtjev

6.8 Podatak o reprodukciji Digitalizirano u sklopu projekta „Digitalizacija, bibliografska 
obrada i istraživanje tekstova zadarsko-šibenskog područja 
iz razdoblja do kraja 19. st. pisanih glagoljicom, bosančicom 
i latinicom“ Odjela za informacijske znanosti Sveučilišta u 
Zadru, Hrvatska i Vestigia institut za istraživanje rukopisa 
Sveučilišta u Grazu, Austrija. Digitalna reprodukcija 
primjerka pod naslovom „Glagoljska matica umrlih 1650. –
1668.“ ima oznaku Žman_74.12, 
https://pisanabastina.unizd.hr/

Nestrukturirana napomena o 
odnosu između izvornika 
(primjerka) i reprodukcije 
(pojavnog oblika)
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7 Vremenski ciklus jedinice građe
7.2 Način nabave, 
preuzimanja ili predaje

Doneseno iz Župnog ureda Žman u Arhiv Zadarske 
nadbiskupije

7.6 Promjena vlasništva Prijenosom u Arhiv Zadarske nadbiskupije rukopis 
ostaje vlasništvo Župnog ureda Žman

Nestrukturirana napomena o 
odnosu između rukopisa 
(primjerka) i vlasnika (agenta)

7.8 Konzervacija i 
restauracija

Konzervirano, restaurirano i uvezano u umjetnu 
tkaninu (sintetsku); izvorni uvez u karton odlično 
očuvan; knjižni blok odlično očuvan

7.11 Napomena o povijesti 
jedinice građe

Rukopis je 1827. predstavnik Austrijske uprave za 
Dalmaciju uvezao zajedno s 12 drugih rukopisa 
Župnog ureda Žman; stranice su bile obrojčane 1-522; 
“Na hrptu su svi snopići matice pričvršćeni kožnatom 
vrpcom. Zato su se i svi snopići mogli sačuvati”, u: 
Cvitanović, V. Popis glagoljskih kodeksa u zadarskoj 
nadbiskupiji. // Starine 47(1957), 203, br. 167, 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“p
ages”:[4],”view”:”info”}. Laboratorij za konzervaciju i 
restauraciju Hrvatskog državnog arhiva u Zagrebu 
1980-ih godina razvezao je snopiće i zasebno iznova 
uvezao
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8 Identifikacija i opis agenta
8.1 Vrsta agenta korporativno tijelo Uporaba nadziranog 

rječnika Pravilnika; 
vrijednosti definirane u 
A.6.2.2

8.18 Vrsta kolektivnog 
agenta

župa Preporučuje se uporaba 
nadziranog rječnika

8.20 Usvojeno ime 
kolektivnog agenta

Župni ured (Žman) ILI granularno: pod-elementi 
8.22 i 8.23

8.21 Vrsta usvojenog imena 
kolektivnog agenta

službeno ime Uporaba nadziranog 
rječnika Pravilnika

8.22 Usvojeni oblik imena 
kolektivnog agenta

Župni ured pod-element i

8.23 Razlikovno obilježje 
kolektivnog agenta

(Žman) pod-element

8.29 Djelatnost kolektivnog 
agenta

Poslovi župnog ureda

8.30 Razdoblje djelovanja 
kolektivnog agenta

1607. -

8.31 Jezik kolektivnog 
agenta

hrvatski

8.32 Povijest kolektivnog 
agenta

Župni ured mjesta Žman na Dugom otoku smatra se da je 
uspostavljen 1607. kad se javljaju prvi zapisi u matičnim 
knjigama. 
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9 Identifikacija i opis mjesta
9.1 Vrsta mjesta naselje Preporučuje se uporaba 

nadziranog rječnika
9.2 Identifikator mjesta 3186375 GeoNames
9.3 Usvojeno ime mjesta Žman 
9.12 Geografski položaj 
mjesta

N 43°58′20″ E 15°06′48″

10 Identifikacija i opis vremenskog raspona
10.x Vrsta vremenskog 
raspona

raspon godina Nije definirano. Uporaba 
nadziranog rječnika 
Pravilnika

10.y Datum(i) 1650. - 1668. Nije definirano
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Opis umjetne povijesne zbirke: 13 matičnih knjiga Župnog ureda Žman

2 Identifikacija jedinice građe
2.1 Razina opisa zbirka Uporaba nadziranog rječnika 

Pravilnika
2.2 Usvojeni naziv rukopis Preporučuje se uporaba 

nadziranog rječnika
2.3 Vrsta medija neposredovano Uporaba nadziranog rječnika 

Pravilnika; izraz preuzet iz ISBD, 
0.2 Vrsta medija

2.5 Oblik sadržaja tekst Uporaba nadziranog rječnika 
Pravilnika; izraz preuzet iz ISBD, 
0.1 Oblik sadržaja

2.10 Usvojeni naslov djela Matične knjige (Žman, Dugi otok) (1607.-1694.) Vrsta usvojenog naslova djela je 
'nadomjesni naslov djela'

2.14 Napomena o usvojenom 
naslovu djela

Naslov je konstruiran prema sadržaju 13 privezanih 
matica iz Župnog ureda Žman, Dugi otok; izvor: 
Cvitanović, V. Popis glagoljskih kodeksa u zadarskoj 
nadbiskupiji. // Starine 47(1957), 200-203 (Žman, 155-
167), 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“pag
es”:[4],”view”:”info”}; note on their gathering: p. 203, 
no. 167
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3 Sadržaj jedinice građe
3.1 Organizacija i raspored 
jedinice građe

Zbirka sadrži 13 matičnih knjiga krštenih, krizmanih, 
vjenčanih i umrlih te jednu matičnu knjigu stanja duša 
rasporedom koji je odredio predstavnik Austrijske 
administracije za Dalmaciju 1827. Ne može se jasno 
utvrditi redoslijed matica obzirom na kronološku podjelu i 
unutar nje vrsti matice. Matice su uvezane i obrojčane od 
1 do 522. “Na hrptu su svi snopići matice pričvršćeni 
kožnatom vrpcom. Zato su se i svi snopići mogli sačuvati” 
u: Cvitanović, V. Popis glagoljskih kodeksa u zadarskoj 
nadbiskupiji. // Starine 47(1957), 200-203 (Žman, 155-167), 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“pages
”:[4],”view”:”info”} 

3.5 Jezik hrvatski ili ISO 639-2:1998 kôd ‘scr’
3.7 Pismo kurzivna glagoljica Preporučuje se uporaba 

nadziranog rječnika
3.8 Napomena o pismu kurzivna glagoljica sjevernodalmatinskog tipa
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4 Tematika jedinice građe
4.1 Opis ili sažetak Zbirka sadrži imena i prezimena 

krštenih, krizmanih, vjenčanih i umrlih te imena i prezimena popisa stanovništva, tj. 
stanja duša mjesta Žman na Dugom otoku od 1607. do 1694. na hrvatskoj kurzivnoj 
glagoljici sjevernodalmatinskog tipa

4.2 Ključne riječi Austrijska vojna uprava, Zadar, 1607-1694
4.4 Područje A.4.2.3. - Županijska, oblasna i okružna uprava Klasifikacija prema: Pregled arhivskih fondova i 

zbirki Republike Hrvatske, 2006.
4.5 Oblik ili žanr matične knjige Preporučuje se uporaba nadziranog rječnika
5 Materijalni opis jedinice građe

1. Opseg 13 svezaka (522 str.)
5.3 Napomena o opsegu Opseg zbirke preuzet iz: Cvitanović, V. Popis glagoljskih kodeksa u zadarskoj 

nadbiskupiji. // Starine 47(1957), 200-203 (Žman, 155-167), 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“pages”:[4],”view”:”info”}; napomena 
o uvezu: str. 203, br. 167. Stranice su obrojčane rukom, uglavnom u gornjem srednjem 
dijelu stranice

5.3 Materijalni nositelj list Preporučuje se uporaba nadziranog rječnika

5.5 Dimenzije različite dimenzije
5.6 Napomena o dimenzijama Dimenzije privezanih matica različite: 200/300 x 98/156 mm 

5.9 Materijal podloge papir Preporučuje se uporaba nadziranog rječnika

5.10 Materijal nanosa tinta Preporučuje se uporaba nadziranog rječnika

5.13 Napomena o materijalu i tehnici Papir sadrži vodene znakove. „Svi snopići matice pričvršćeni kožnatom vrpcom.” u: 
Cvitanović, V. Popis glagoljskih kodeksa u zadarskoj nadbiskupiji. // Starine 47(1957), 203, 
br. 167, https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“pages”:[4],”view”:”info”}
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6 Dostupnost i uporaba jedinice građe
6.3 Dostupnost Izvornici nisu dostupni
6.10 Dopunski izvori jedinice građe Glagoljska matica vjenčanih u Žmanu od god. 1668.-1799. Nije 

privezana u zbirku; dostupna na signaturi: HR-AZDN-43-Zbirka 
matičnih knjiga i parica matičnih knjiga Zadarske nadbiskupije: 
Žman, MKV 1668. – 1799. 

7 Vremenski ciklus jedinice građe
7.1 Povod nastanka „'Visto e consistente in pagine N.ro 522. Zara li 26 9bre 1827. Dall' I. 

Reg(i)o Capitanato Circolare’ Potpis nečitljiv i austrijski grb na 
crvenom pečatnom vosku – na latinskom jeziku.” u: Cvitanović, V. 
Popis glagoljskih kodeksa u zadarskoj nadbiskupiji. // Starine 
47(1957), 203, br. 167, 
https://dizbi.hazu.hr/a/?pr=iiif.v.a&id=177251&tify={“pages”:[4],”vie
w”:”info”}

7.2 Način nabave, preuzimanja ili 
predaje

Pojedini svesci doneseni iz Župnog ureda Žman u Arhiv Zadarske 
nadbiskupije

7.3 Plan sređivanja Matice privezane i obrojčane od 1 do 522
7.6 Promjene vlasništva Prijenosom u Arhiv Zadarske nadbiskupije rukopis ostaje vlasništvo 

Župnog ureda Žman
Nestrukturirana napomena o odnosu 
između rukopisa (primjerka) i vlasnika 
(agenta)
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8 Identifikacija i opis agenta
8.1 Vrsta agenta korporativno tijelo Uporaba nadziranog rječnika Pravilnika; vrijednosti 

definirane u A.6.2.2

8.18 Vrsta kolektivnog agenta vojna regionalna uprava Preporučuje se uporaba nadziranog rječnika

8.20 Usvojeno ime kolektivnog agenta Imperial Regio Capitanato circolare (Zadar) ILI granularno: pod-elementi 8.22 i 8.23

8.21 Vrsta usvojenog imena kolektivnog 
agenta

službeno ime Uporaba nadziranog rječnika Pravilnika

8.22 Usvojeni oblik imena kolektivnog agenta Imperial Regio Capitanato circolare pod-element i

8.23 Razlikovno obilježje kolektivnog agenta (Zadar) pod-element

8.25 Varijantno ime kolektivnog agenta I. Regio Capitanato Circolare (Zara)

8.26 Vrsta varijantnog imena kolektivnog 
agenta

skraćeno ime Uporaba nadziranog rječnika Pravilnika

8.28 Napomena o varijantnom imenu 
kolektivnog agenta

Povijesno ime zabilježeno u: Glagoljska matica umrlih, 1607.-1612., HR-ADZN-43-Zbirka 
matičnih knjiga i parica matičnih knjiga Zadarske nadbiskupije: Žman, MKM 1607. –
1612., str. 522

8.29 Djelatnost kolektivnog agenta administrativni poslovi Preporučuje se uporaba nadziranog rječnika

8.30 Razdoblje djelovanja kolektivnog agenta 1814-1918

8.31 Jezik kolektivnog agenta talijanski

8.32 Povijest kolektivnog agenta Vlada u Dalmaciji za vrijeme druge Austrijske uprave, 1814-1918
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9 Identifikacija i opis mjesta
9.1 Vrsta mjesta grad
9.3 Usvojeno ime mjesta Zadar

9.4 Vrsta usvojenog imena mjesta suvremeno ime Uporaba nadziranog rječnika Pravilnika

9.8 Varijantno ime mjesta Zara

10 Identifikacija i raspon vremenskog raspona
10.x Vrsta vremenskog raspona početna godina Nije definirano. Uporaba nadziranog rječnika 

Pravilnika

10.y Datum 1827 Nije definirano
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(1) odnos stvaranja – djelo i agent: domena odnosa je djelo, a doseg agent:

“Matične knjige (Žman, Dugi otok) (1607.-1694.)” ‘je stvorio (djelo zbirke) (agent)’ “Imperial Regio Capitanato

circolare (Zadar)” 

Kako je u ovom primjeru stvaratelj zbirke ujedno i agent koji ju je uvezao, iskazuje se odnos:

(1) odnos izmjene / uvezivanja/razvezivanja: primjerak i agent: domena odnosa je primjerak, a doseg agent

[primjerak djela zbirke] “Matične knjige (Žman, Dugi otok) (1607.-1694.)”  ‘je uvezao (primjerak zbirke) (agent)’ 

“Imperial Regio Capitanato circolare (Zadar)”

[primjerak djela zbirke] “Matične knjige (Žman, Dugi otok) (1607.-1694.)”  ‘je razvezao zbirku (primjerak zbirke) 

(agent)’ “Hrvatski državni arhiv (Zagreb). Središnji laboratorij za konzervaciju i restauraciju”
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HVALA SVIMA NA POZORNOSTI!
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